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Inleiding 

 

Dit is een volledige Arabisch–Nederlandse paralleleditie van Al‑Munajat al‑Shaʿbāniyyah, 
strikt regel‑voor‑regel met een uitsluitend letterlijke (niet‑idiomatische) Nederlandse 
vertaling. De hoofdtekst is overgeleverd via Mafātīḥ al‑Jinān en is eerder opgenomen door 
al-Sayyed Raḍī al-Dīn ʿAlī ibn Mūsā ibn Jaʿfar Ibn Ṭāwūs [2] in Iqbal al-Aʿmāl (De 
Verrichtingen/Handelingen van de (heilige) tijden). [3] [4] 

Voor de verificatie is de Islam4u‑tekst gecolleerd met de kritische (druk)traditie zoals 
zichtbaar in paginascans van Iqbal al‑Aʿmāl (pp. 295–299), waar zowel de toeschrijving via 
Ibn Khālawayh  als een reeks variantenapparaat‑notities ( ل خ ) en glossen zijn opgenomen. 

[6] 

De belangrijkste tekstkritische uitkomst is dat de Islam4u‑lezing (die expliciet via Mafātīḥ 
wordt verklaard) op meerdere plaatsen niet de hoofdlezing van Iqbal volgt, maar juist 
lezingen kiest die Iqbal als alternatieven noteert (bijv. ثوابي i.p.v. لعاقبتي ,تراني  i.p.v. فقلت ,لعافيتي  
i.p.v. ففعلت). Deze keuzes beïnvloeden de letterlijke vertaling substantieel en worden 
daarom systematisch gemarkeerd en verantwoord met bronverwijzing. [7] 

De Islam4u‑pagina presenteert de munājāt met een korte rubricering (“het is de munājāt 
van Amīr al‑Muʾminīn en de imams uit zijn nageslacht…”) gevolgd door de volledige tekst 
en een notenlijst. Die noten bevatten (a) variantlezingen (1–7, steeds met “ـ خ ـ”), (b) een 
expliciete verwijzing naar Iqbal al‑Aʿmāl (noot 8) en (c) een bronvermelding naar Mafātīḥ 
al‑Jinān (noot 9). [9] 

Voor de verificatie is de tekst vergeleken met paginascans van Iqbal al‑Aʿmāl (pp. 295–
299). Deze scanpagina’s zijn tekstueel bruikbaar en bevatten bovendien (i) een korte 
bio‑noot over Ibn Khālawayh met verwijzing naar Aḥmad ibn ʿAlī al-Najāshī, en (ii) 
verwijzing naar Miṣbāḥ al-Mutahajjid [11] van Shaykh al-Ṭūsī [12] als bronanker. [13] 

De munājāt staat in de Twaalver (Imāmī) traditie in het corpus van duʿāʾ‑ en 
munājāt‑literatuur dat functioneert als performatieve vroomheid, identiteitsvorming en 
spirituele didactiek. Moderne academische literatuur over Imāmī liturgie beschrijft hoe 
deze teksten historisch werden verzameld, gekopieerd en in latere verzamelingen (zoals 
die van Shaykh ʿAbbās al-Qummī [14]) gestandaardiseerd; dit proces wordt expliciet 
verbonden met vroegere verzamelingen en met de transmissie‑cultuur van 
duʿāʾ/ziyāra‑teksten. [15] 

Wat het auteurschap betreft: in Iqbal al‑Aʿmāl wordt expliciet gesteld dat Ibn Khālawayh 
deze tekst presenteerde als een munājāt van Imam ʿAlī ibn Abī Ṭālib en de imams uit zijn 
nageslacht (vrede zij met hen), met praktijkcontext “in Shaʿbān”. Iqbal geeft bovendien 
biografische gegevens over Ibn Khālawayh en citeert rijāl‑autoriteit (al‑Najāshī) om diens 
betrouwbaarheidsprofiel binnen de Imāmī traditie te kaderen. [16] 
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Genre‑matig is munājāt te begrijpen als “gefluisterd gebed”: direct aanspreken, 
vertrouwelijke toon, zelfontlediging, en een retorische opbouw van vlucht/berouw naar 
nabijheid en “licht”.  

Binnen de fiqh‑matige status wordt deze munājāt doorgaans als mustaḥabb (aanbevolen) 
gerekend in de maand Shaʿbān via de aʿmāl‑rubrieken; tegelijk wordt in de Mafātīḥ‑traditie 
expliciet onderstreept dat zij “goed is om te reciteren bij القلب حضور  (aanwezigheid van hart) 
wanneer dan ook”. Dit “niet exclusief‑Shaʿbān” argument wordt ook expliciet thematisch 
uitgewerkt: men wijst erop dat de inhoud zelf geen directe verwijzing naar de maand bevat 
en daarom breed toepasbaar is. [18] 

De theologische “pijlers” van de tekst (afleidbaar uit de opeenvolging van segmenten) 
kunnen als volgt worden samengevat: (1) ṣalawāt‑opening en Goddelijke responsiviteit, (2) 
vlucht en afhankelijkheid, (3) Gods alwetendheid omtrent innerlijk en eindbestemming, (4) 
berouw en schaamte (satr/ʿafw), (5) hoop/ontzag, (6) verlangen naar liqāʾ (ontmoeting) en 
(7) culminatie in “kamāl al-inqiṭāʿ: de volkomen (of: volledige) onthechting” en het 
doorboren van “ḥujub al-nūr: de sluiers van het licht”. [21] 

 

 ﴿ وَكَلْبُهُمْ بَاسِطٌ ذِرَاعَيْهِ بِالْوَصِيدِ ﴾ 
القُبَّةِ الذَّهَبِيَّةِ في النجف خادمُ بابِ حيدرَة وذَرَّةُ تُرابٍ تحتَ   

Dienaar van de Poort van Ḥaydara én een stofdeeltje onder de gouden koepel in Najaf 
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Parallelle editie: Arabisch–Nederlands 

Regel Arabisch  Nederlands  

د َّ عَلى صَلّ َّ اللهُّم َّ 1 وَآل َّ مُحَم   
د َّ  مُحَم 

O Allah, zend zegeningen over Muhammad en de familie 
van Muhammad. 

دعََوْتكََُّ إذا دعُائ ي وَاسْمَعَّْ 2  En hoor mijn smeekbede wanneer ik U aanroep. 

ناديَْتكََُّ إ ذا ن دائ ي وَاسْمَعَّْ 3  En hoor mijn roep wanneer ik U roep. 

ناجَيْتكََُّ إ ذا عَلَي َّ وَاقْب لَّْ 4  En wend U tot mij wanneer ik U vertrouwelijk toespreek. 

إ ليَْكََّ هَرَبْتَُّ فقََدَّْ 5  Want ik ben naar U gevlucht. 

يَديَْكََّ بَيْنََّ وَوَقفَْتَُّ 6  En ik sta vóór U. 

ينا َّ 7 عا َّ لكََ، مُسْتكَ  ¹إ ليَْكََّ مُتضََرّ   Onderworpen aan U, smekend tot U. 

يا َّ 8 ²ثوَاب ي لَديَْكََّ ل ما راج   Hopend op wat bij U is: mijn beloning. 

يَّ ف ي ما وَتعَْلَمَُّ 9 نفَْس   En U weet wat in mijn ziel is. 

حاجَت يَّ وَتخَْبرَُُّ 10  En U kent mijn behoefte. 

فَُّ 11 يَّ وَتعَْر  ير  ضَم   En U kent mijn innerlijk. 

أمَْرَُّ عَليَْكََّ يَخْفى وَلا 12  
وَمَثوْايََّ مُنْقَلبَ ي  

En de zaak van mijn terugkeer en mijn verblijfplaats is 
niet verborgen voor U. 

يدَُّ وَما 13 يََّ أنََّْ أرُ  نَّْ ب ه َّ أبُْد  م   
ق يَّ  مَنْط 

En wat ik wil bekendmaken ermee van mijn spreken. 

هَُّ 14 نَّْ ب ه َّ وَأتَفَوَ  طَل بَت يَّ م   En wat ik ermee uitspreek van mijn verzoek. 

³ل عاق بتَ ي وَأرَْجُوهَُّ 15  En wat ik hoop voor mijn afloop. 

يرُكََّ جَرَتَّْ وَقَدَّْ 16 يا عَلَي َّ مَقاد   
 سَيّ د ي

En Uw beschikkingen zijn over mij verlopen, o mijn Heer. 

نّ ي يكَُونَُّ ف يما 17 ر َّ إ لى م  آخ   
ي  عُمر 

In wat van mij zal zijn tot het einde van mijn leven. 

نَّْ 18 يرَت ي م  وَعَلان ي ت يَّ سَر   Van mijn verborgenheid en mijn openbaarheid. 

كََّ 19 كََّ ب يَد َّ لا وَب يَد  يادتَ ي غَيْر  ز   
ي  وَنقَْص 

En in Uw hand, niet in de hand van een ander, is mijn 
toename en mijn vermindering. 

يَّ وَنفَْع ي 20 وَضَرّ   En mijn nut en mijn schade. 

ال ذ ي ذا فمََنَّْ حَرَمْتنَ ي إ نَّْ إ له ي 21  
 يَرْزُقنُ ي

Mijn God, als U mij onthoudt, wie is het dan die mij 
voorziet? 

ال ذ ي ذا فمََنَّْ خَذلَْتنَ ي وَإ نَّْ 22  
 ينَْصُرُن يَّ

En als U mij in de steek laat, wie is het dan die mij helpt? 

نَّْ ب كََّ أعَُوذَُّ إ له ي 23 غَضَب كََّ م   
كََّ وَحُلوُل َّ سَخَط   

Mijn God, ik zoek toevlucht bij U tegen Uw toorn en het 
neerdalen van Uw ongenoegen. 

ل َّ غَيْرََّ كُنْتَُّ إ نَّْ إ له ي 24 مُسْتأَهْ   
 ل رَحْمَت كََّ

Mijn God, als ik niet waardig ben voor Uw 
barmhartigheid, 

عَلَي َّ تجَُودََّ أنََّْ أهَْل َّ فَأنَْتََّ 25  
سَعتَ كََّ ب فَضْل َّ  

dan bent U waardig dat U mij begunstigt met de overvloed 
van Uw ruimheid. 



Regel Arabisch  Nederlands  

بيَْنََّ وَاق فَة َّ ب نفَْس ي كَأنَّ ي إ له ي 26  
 يَديَْكََّ

Mijn God, alsof ik met mijn zelf staande ben vóór U. 

عَليَْكََّ توََكُّل ي حُسْنَُّ أظََل ها وَقَدَّْ 27  En het schaduwde haar: de goedheid van mijn 
vertrouwen op U. 

⁴أهَْلهَُُّ أنَْتََّ ما فقَلُْتََّ 28  Toen zei ik wat U waard bent. 

دَّْ 29 كََّ تنَ يوَتغَمَ  ب عفَْو   En U omhulde mij met Uw vergiffenis. 

نْكََّ أوَْلى فمََنَّْ عَفوَْتََّ إ نَّْ إ له ي 30 م   
 ب ذل كََّ

Mijn God, als U vergeeft, wie is er dan meer gerechtigd 
dan U daartoe? 

أجََل يَّ دنَا قَدَّْ كانََّ وَإ نَّْ 31  En als mijn termijn nabij is, 

نْكََّ يدُنْ ن ي وَلَمَّْ 32 ⁵عَمَل ي م   en mijn daad mij niet dicht bij U bracht, 

قْرارََّ جَعَلْتَُّ فقََدَّْ 33 ب الذ نْب َّ الا   
يلتَ يَّ إ ليَْكََّ وَس   

dan heb ik de bekentenis van de zonde aan U gemaakt tot 
mijn middel. 

نفَْس ي عَلى جُرْتَُّ قَدَّْ إ له ي 34  
لهَا الن ظَر َّ ف ي  

Mijn God, ik heb onrecht gedaan aan mijn ziel in het 
kijken naar haar, 

لهَا تغَْف رَّْ لمََّْ إ نَّْ الوَيْلَُّ فَلهََا 35  dus voor haar is het wee als U haar niet vergeeft. 

كََّ يَزَلَّْ لَمَّْ إ له ي 36 أيَ امََّ عَلَي َّ ب رُّ  
 حَيات يَّ

Mijn God, Uw goedheid heeft niet opgehouden over mij, 
de dagen van mijn leven, 

كََّ تقَْطَعَّْ فلَا 37 ف ي عَنّ ي ب رّ   
 مَماتيَّ

snijd Uw goedheid dan niet af van mij in mijn sterven. 

نَّْ آيسََُّ كَيْفََّ إ له ي 38 حُسْن َّ م   
كََّ مَمات يَّ بعَْدََّ ل ي نظََر   

Mijn God, hoe zou ik wanhopen aan de goede blik van U 
naar mij na mijn sterven 

يلََّ إ لاَّّ توَُلّ ن ي لَمَّْ وَأنَْتََّ 39 ف ي الجَم   
 حَيات يَّ

terwijl U mij niet hebt toebedeeld behalve het mooie in 
mijn leven? 

نَّْ توََل َّ إ له ي 40 ي م  أنَْتََّ ما أمَْر   
 أهَْلهَُُّ

Mijn God, neem van mijn zaak datgene op wat U waard 
bent, 

مُذنْ ب َّ عَلى ب فَضْل كََّ عَلَي َّ وَعُدَّْ 41  
جَهْلهَُُّ غَمَرَهَُّ قَدَّْ  

en keer tot mij terug met Uw gunst over een zondaar: zijn 
onwetendheid heeft hem bedekt. 

ف ي ذنُوُبا عَلَي َّ سَترَْتََّ قَدَّْ إ له ي 42  
 الدُّنْيا

Mijn God, U hebt zonden over mij bedekt in de wereld, 

ها إ لى أحَْوَجَُّ وَأنَا 43 سَتْر   
نْكََّ عَلَي َّ الآخرى ف ي م   

en ik heb meer behoefte aan het bedekken ervan over mij 
van U in het Hiernamaals, 

رْها لَمَّْ إ ذَّْ 44 نَّْ لاَحَد َّ تظُْه  كََّ م  باد  ع   
ينََّ ⁶الصّال ح   

daar U ze niet hebt getoond aan iemand van Uw 
rechtschapen dienaren, 

الق يامَة َّ يوَْمََّ تفَْضَحْن ي فلَا 45  
َّ عَلى الاشَْهاد َّ رؤوس   

stel mij dan niet te schande op de Dag van de Opstanding 
op de hoofden van de getuigen. 

أمََل ي بسََطََّ جُودكََُّ إ له ي 46  Mijn God, Uw vrijgevigheid heeft mijn hoop uitgestrekt, 

نَّْ أفَْضَلَُّ وَعَفْوُكََّ 47 عَمَل يَّ م   en Uw vergiffenis is beter dan mijn daad. 

ن ي إ له ي 48 يوَْمََّ ب ل قائ كََّ فسَُر   
ي كََّ بيَْنََّ ف يه َّ تقَْض  باد  ع   

Mijn God, verblijd mij met Uw ontmoeting op de dag 
waarop U oordeelt tussen Uw dienaren. 



Regel Arabisch  Nederlands  

اعْتذارَُّ إ ليَْكََّ اعْت ذاري إ له ي 49  
قبَوُل َّ عَنَّْ يسَْتغْن َّ لَمَّْ مَنَّْ  

ه َّ  عُذْر 

Mijn God, mijn verontschuldiging aan U is de 
verontschuldiging van wie niet buiten de aanvaarding van 
zijn excuus kan, 

ي فَاقْبَلَّْ 50 مَنَّْ رَمََّأكَّْ يا عُذْر   
يئوُنََّ إ ليَْه َّ اعْتذَرَََّ ⁷المُس   

aanvaard dan mijn excuus, o Edelste van wie de 
kwaad‑doeners zich verontschuldigen bij hem. 

حاجَت ي لاترَُد َّ إ له ي 51  Mijn God, wijs mijn behoefte niet af, 

يَّ وَلاتخَُيّ بَّْ 52 طَمَع   en stel mijn verlangen niet teleur, 

نْكََّ وَلاتقَْطَعَّْ 53 وَأمََل ي رَجائ ي م   en snijd niet af van U mijn hoop en mijn verwachting. 

لَمَّْ هَوان ي أرََدتََّْ لوََّْ إ له ي 54  
ن يَّ  تهَْد 

Mijn God, als U mijn vernedering had gewild, had U mij 
niet geleid, 

يحَتيفََّ أرََدتََّْ وَلوََّْ 55 تعُاف ن ي لَمَّْ ض   en als U mijn schande had gewild, had U mij niet 
gespaard. 

ف ي ترَُدُّن ي أظَُنُّكََّ ما إ له ي 56  
 حاجَة َّ

Mijn God, ik denk niet dat U mij afwijst in een behoefte 

ي أفَْنيَْتَُّ قَدَّْ 57 طَلبَ ها ف ي عُمْر   
نْكََّ  م 

waarvoor ik mijn leven heb verbruikt in het zoeken ervan 
van U. 

أبََدا َّ أبََدا َّ الحَمْدَُّ فَلكَََّ إ له ي 58  Mijn God, dus voor U is de lof: eeuwig, eeuwig, 

يدَُّ سَرْمَدا َّ دائ ما َّ 59 يبَ يدَُّ وَلا يَز   voortdurend, bestendig; hij neemt toe en hij vergaat niet, 

بَُّّ كَما 60 وَترَْضىَّ تحُ   zoals U liefhebt en tevreden bent. 

ي أخََذتْنَ ي إ نَّْ إ له ي 61 ب جُرْم   
كََّ أخََذتْكََُّ ب عفَْو   

Mijn God, als U mij grijpt vanwege mijn misdaad, grijp ik 
U vanwege Uw vergiffenis, 

أخََذتْكََُّ ب ذنُوُب ي أخََذتْنَ ي وَإ نَّْ 62  
 ب مَغْف رَت كََّ

en als U mij grijpt vanwege mijn zonden, grijp ik U 
vanwege Uw vergeving, 

أعَْلمَْتَُّ الن ارََّ أدَْخَلْتنَ ي وَإ نَّْ 63  
بُّكََّ أنَّ ي أهَْلهَا ⁸احُ   

en als U mij het Vuur doet binnengaan, laat ik haar 
bewoners weten dat ik U liefheb. 

جَنْب َّ ف ي صَغرََُّ كانََّ إ نَّْ إ له ي 64  
⁹عَمَل ي طاعَت كََّ  

Mijn God, als mijn daad klein is naast Uw 
gehoorzaamheid, 

أمََل يَّ رَجائ كََّ جَنْب َّ ف ي كَبرََُّ فقََدَّْ 65  dan is mijn verwachting groot naast mijn hoop op U. 

نَّْ أنَْقَل بَُّ كَيْفََّ إ له ي 66 كََّ م  نْد  ع   
مَحْرُوماَّ خَيْبَة َّب ال  

Mijn God, hoe zou ik van bij U terugkeren met 
teleurstelling en beroofd 

كََّ ظَنّ ي حُسْنَُّ كانََّ وَقَدَّْ 67 ب جُود   
مَرْحُوماَّ بالن جاة َّ تقَْل بنَ ي أنََّْ  

terwijl mijn goede vermoeden over Uw vrijgevigheid was 
dat U mij doet omkeren met redding, begenadigd? 

ي أفَْنيَْتَُّ وَقَدَّْ إ له ي 68 عُمْر   
ة َّ ف ي ر  عَنْكََّ الس هْو َّ ش   

Mijn God, en ik heb mijn leven verbruikt in de gretigheid 
van de achteloosheid van U, 

سَكْرَة َّ ف ي شَباب ي وَأبَْليَْتَُّ 69  
نْكََّ الت باعُد َّ م   

en ik heb mijn jeugd versleten in de dronkenschap van 
het ver‑af‑zijn van U; 

ي أيَ امََّ أسَْتيَْق ظَّْ فَلَمَّْ 70 اغْت رار   
 ب كََّ

en ik ben in de dagen van mijn misleiding niet door U 
ontwaakt, 
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كََّ سَب يل َّ إ لى وَرُكُون ي 71 سَخَط   en mijn leunen naar de weg van Uw ongenoegen. 

كََّ وَابْنَُّ عَبْدكََُّ وَأنَا إ له ي 72 عَبْد   
¹⁰يَديَْكََّ بيَْنََّ قائ م َّ  

Mijn God, en ik ben Uw dienaar en de zoon van Uw 
dienaar, staande vóór U, 

لَُّّ 73 كََّ مُتوََسّ  إ ليَْكََّ ب كَرَم   mij bemiddelend via Uw edelmoedigheid tot U. 

لَُّ عَبْد َّ أنَا إ له ي 74 إ ليَْكََّ أتَنََص   Mijn God, ik ben een dienaar: ik maak mij los tot U 

ا 75 م  هُكََّ كُنْتَُّ م  نَّْ ب ه َّ أوُاج  ق ل ة َّ م   
نَّْ اسْت حيائ ي كََّ م  نظََر   

van dat waarmee ik U tegemoet trad, van de geringheid 
van mijn schaamte voor Uw blik, 

نْكََّ العفَْوََّ وَأطَْلبَُُّ 76 العفَْوَُّ إ ذ َّ م   
كََّ نعَْت َّ ل كَرَم   

en ik vraag vergiffenis van U, daar vergiffenis een 
eigenschap is van Uw edelmoedigheid. 

فَأنَْتقَ ل حَوْل َّ ل ي يكَُنَّْ لَمَّْ إ له ي 77  
يتَ كََّ عَنَّْ ب ه َّ مَعْص   

Mijn God, er was voor mij geen kracht zodat ik mij ermee 
verplaats van Uw ongehoorzaamheid, 

ل مَحَب ت كََّ أيَْقظَْتنَ ي وَقْت َّ ف ي إ لاَّّ 78  behalve in een tijd dat U mij wakker maakte voor Uw 
liefde; 

كُنْتَُّ أكَُونََّ أنََّْ أرََدتََّْ وَكَما 79  en zoals U wilde dat ik zou zijn, was ik; 

كََّ ف ي بإدْخال ي فشََكَرْتكََُّ 80 كَرَم   toen dankte ik U door mij binnen te brengen in Uw 
edelmoedigheid, 

ير َّ 81 نَّْ قَلْب ي وَل تطَْه  أوَْساخ َّ م   
عَنْكََّ الغفَْلَة َّ  

en om mijn hart te reinigen van het vuil van de 
achteloosheid van U. 

ناديَْتهََُّ مَنَّْ رََّنظَََّ إلى انْظُرَّْ إ له ي 82  
 فَأجَابكَََّ

Mijn God, kijk naar mij met de blik van wie U riep en hij 
antwoordde U, 

ب مَعوُنتَ كََّ وَاسْتعَْمَلْتهََُّ 83  
 فَأطَاعَكََّ

en U gebruikte hem met Uw hulp, en hij gehoorzaamde U: 

يبا يا 84 ب ه َّ المُغْترَّ َّ عَنَّْ لايبَْعدَُُّ قَر   o Nabije die niet ver is van de misleide door Hem; 

نَّْ لايبَْخلَُّ جَوادا َّ يا 85 رَجا عَم   
 ثوَابَهَُّ

o Vrijgevige die niet gierig is tegenover wie Zijn beloning 
hoopt; 

نْكََّ يدُنْ يه َّ قَلْبا ل ي هَبَّْ إ له ي 86 م   
 شَوْقهَُُّ

mijn God, schenk mij een hart: zijn verlangen brengt het 
dichter bij U, 

دْقهَُُّ إ ليَْكََّ يرُْفَعَُّ وَل سانا 87 ¹¹ص   en een tong: zijn waarachtigheid wordt opgeheven naar U, 

بهَُُّ وَنظََرا َّ 88 نْكََّ يقَُرّ  حَقُّهُ م   en een blik: zijn waarheid brengt hem dichter bij U. 

فََّ مَنَّْ إ ن َّ إ له ي 89 غَيْرَُّ ب كََّ تعََر   
 مَجْهُول َّ

Mijn God, waarlijk, wie door U bekendgemaakt is, kan niet 
onbekend zijn; 

نَّْ 90 مخْذوُل َّ غَيْرَُّ ب كََّ لاذََّ وَم   en wie bij U schuilt, is niet verlaten; 

غَيْرَُّ عَليَْه َّ أقَْبَلْتََّ وَمَنَّْ 91  
¹²مَمْلوُك َّ  

en wie U zich tot hem wendt, is niet in bezit (van een 
ander); 

ب كََّ انْتهََجََّ مَنَّْ إن َّ إ له ي 92  
 لمَُسْتنَ ير َّ

Mijn God, voorwaar, wie via U het pad neemt, is zeker 
verlicht; 

ب كََّ اعْتصََمََّ مَن َّ وَإ ن َّ 93  
ير َّ  لمَُسْتجَ 

en voorwaar, wie zich vasthoudt aan U, is zeker iemand 
die bescherming zoekt; 
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¹³إ له ي يا ب كََّ لذُتَُّْ وَقَدَّْ 94  en ik heb toevlucht gezocht bij U, o mijn God, 

نَّْ ظَنّ ي تخَُيّ بَّْ فلَا 95 رَحْمَت كََّ م   stel mijn verwachting van Uw barmhartigheid niet teleur, 

رَأفتَ كََّ عَنَّْ تحَْجُبْن ي وَلا 96  en sluit mij niet af van Uw ontferming. 

أهَْل َّ ف ي أقَ مْن ي إ له ي 97  
لايتَ كََّ رَجا مَنَّْ مُقامََّ و   

يادةَََّ نَّْ الزّ  محَب ت كََّ م   

Mijn God, vestig mij in de mensen van Uw wilāya als de 
standplaats van wie vermeerdering van Uw liefde hoopt. 

مْن ي إ له ي 98 كََّ وَلهَا وَألَْه  كْر  ب ذ   
كََّ إ لى كْر  ذ   

Mijn God, en inspireer mij met hunkering door Uw 
gedenken naar Uw gedenken, 

ت ي 99 م  أسَْمائ كََّ نَجاح َّ رَوْح َّ ف ي وَه   
كََّ وَمَحَلّ َّ ¹⁴قدُسْ   

en mijn aspiratie in de geest van het welslagen van Uw 
namen en de plaats van Uw heiligheid. 

ألَْحَقْتنَ ي إ لاَّّ عَليَْكََّ ب كََّ إ له ي 100  
طاعَت كََّ أهَْل َّ ب مَحَلّ َّ  

Mijn God, door U op U: dat U mij doet aansluiten bij de 
plaats van de mensen van Uw gehoorzaamheid, 

ال ح َّ وَالمَثوْى 101 نَّْ الص  م   
 مَرْضاتَ ك

en de goede verblijfplaats van Uw welbehagen; 

رَُّ لا فَإ نّ ي 102 دفَْعا َّ ل نفَْس ي أقَْد   want ik ben niet in staat voor mijzelf afweer, 

نفَْعا َّ لهَا أمَْل كَُّ وَلا 103  en ik bezit voor haar geen nut. 

يفَُّ عَبْدكََُّ أنَا إ له ي 104 ع  الض   
 المُذنْ بَُّ

Mijn God, ik ben Uw zwakke, zondige dienaar, 

¹⁵المُن يبَُّ وَمَمْلوُكُكََّ 105  en Uw bezit/dienaar die terugkeert. 

نَّْ تجَْعَلْن ي فلَا 106 م  عَنْهَُّ صَرَفْتََّ م   
 وَجْهَكََّ

Maak mij dan niet tot wie U Uw aangezicht van hem 
afwendde 

¹⁶كََّعَفْو َّ عَنَّْ سَهْوُهَُّ وَحَجَبَهَُّ 107  en zijn achteloosheid hem afschermde van Uw vergiffenis. 

نقطاع َّ كَمال ل ي هَبَّْ إ له ي 108 الا   
 إ ليَْكََّ

Mijn God, schenk mij de volmaaktheid van de volledige 
afsnijding naar U, 

ياء َّ قلُوُبنا أبَْصارََّ وَأنَ رَّْ 109 ب ض   
ها إ ليَْكََّ نظََر   

en verlicht de blikken van onze harten met de glans van 
hun kijken naar U, 

قََّ حَتىّ 110 القلُوُب َّ أبَْصارَُّ تخَْر   
النُّور َّ حُجُبََّ  

totdat de blikken van de harten de sluiers van het licht 
doorboren, 

لََّ 111 ن َّ إ لى فتَصَ  العظََمَة َّ مَعْد   zodat zij komt tot de bron van de grootsheid, 

يرََّ 112 مُعَل قَة َّ أرَْواحُنا وَتصَ   
زّ َّ كََّ ب ع  قدُسْ   

en onze zielen worden gehecht aan de 
macht/waardigheid van Uw heiligheid. 

نَّْ وَاجْعَلْن ي إ له ي 113 م  ناديَْتهََُّ م   
 فَأجَابكَََّ

Mijn God, en maak mij tot wie U riep en hij antwoordde U, 

قََّ وَلاحَظْتهََُّ 114 ل جَلال كََّ فَصَع   en U hem aanzag, en hij bezweek voor Uw majesteit; 

ا فنَاجَيْتهََُّ 115 ر  س   zo sprak U hem vertrouwelijk toe, in het geheim, 

لََّ 116 جَهْرا َّ لكَََّ وَعَم   en hij handelde voor U openlijk. 

ظَنّ ي حُسْن َّ عَلى اسَُلّ طَّْ لَمَّْ إ له ي 117  
َّ قنُوُطََّ الايَاس   

Mijn God, ik heb niet over mijn goede vermoeden de 
wanhoop van de vertwijfeling gemachtigd, 
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نَّْ رَجائ ي انْقطََعََّ وَلا 118 جَميل َّ م   
كََّ  كَرَم 

en mijn hoop is niet afgesneden van de schoonheid van 
Uw edelmoedigheid. 

قَدَّْ الخَطايا كانتَ َّ إنَّْ إ له ي 119  
لَديَْكََّ أسَْقطََتنْ ي  

Mijn God, als de misstappen mij hebben doen vallen bij U, 

توََكُّل ي ب حُسْن َّ عَنّ ي فَاصْفَحَّْ 120  
 عَليَْكََّ

scheld mij dan kwijt door mijn goede vertrouwen op U. 

نَّْ الذُّنوُبَُّ حَط تنْ ي إ نَّْ إ له ي 121 م   
م َّ لطُْف كََّ مَكار   

Mijn God, als de zonden mij hebben neergelaten van de 
edele graden van Uw zachtmoedigheid, 

كَرَم َّ إ لى الي ق ينَُّ نبَ هَن ي فقََدَّْ 122  
 عَطْف كََّ

dan heeft de zekerheid mij gewekt naar de 
edelmoedigheid van Uw genegenheid. 

عَن َّ الغفَْلَةَُّ أنَامَتنْ ي إ نَّْ إ له ي 123  
سْت عْداد َّ ل ل قائ كََّ الا   

Mijn God, als de achteloosheid mij deed inslapen van de 
voorbereiding voor Uw ontmoeting, 

فَةَُّ نبَ هَتْن ي فقََدَّْ 124 آلائ كََّ ب كَرَم َّ المَعْر   dan heeft de kennis mij gewekt door de edelmoedigheid 
van Uw weldaden. 

الن ار َّ إ لى دعَان ي إ نَّْ إ له ي 125  
يمَُّ قاب كََّ عَظ  ع   

Mijn God, als de grootheid van Uw straf mij roept naar het 
Vuur, 

يلَُّ الجَن ة َّ إ لى دعَان ي فقََدَّْ 126 جَز   
 ثوَاب كََّ

dan heeft de overvloed van Uw beloning mij geroepen 
naar het Paradijs. 

أسَْألََُّ فَلكَََّ إ له ي 127  Mijn God, dus aan U vraag ik, 

لَُّ وَإ ليَْكََّ 128 أبَْتهَ   en tot U smeek ik, 

 ,en ik verlang وَأرَْغَبَُّ 129

 :en ik vraag U وَأسَْألَكََُّ 130

د َّ عَلى تصَُلّ يََّ أنََّْ 131 وَآل َّ مُحَم   
د َّ  مُحَم 

dat U zegeningen zendt over Muhammad en de familie 
van Muhammad, 

نَّْ تجَْعَلنَ ي وَأنََّْ 132 م  يمَُّ م  يدُ   
كْرَكََّ  ذ 

en dat U mij maakt tot wie Uw gedenken laat voortduren, 

عَهْدكَََّ وَلاينَْقضَُُّ 133  en Uw verbond niet verbreekt, 

كََّ نَّْعََّ وَلايغَْفَلَُّ 134 شُكْر   en niet achteloos is over Uw dank, 

فَُّّ وَلا 135 كََّ يسَْتخَ  ب أمَْر   en Uw bevel niet gering acht. 

قْن ي إ له ي 136 كََّ ب نوُر َّ وَألَْح  زّ  ع   
¹⁷الابَْهَج َّ  

Mijn God, en voeg mij toe aan het meest schitterende licht 
van Uw eer, 

فا َّ لكَََّ فَأكَُونََّ 137 عار   zodat ik voor U een kenner ben, 

واكََّ وَعَنَّْ 138 فا َّ س  مُنْحَر   en van alles behalve U afgewend, 

نْكََّ 139 مُراق با َّ خائ فا َّ وَم   en voor U bevreesd, waakzaam; 

كْرام َّ الجَلال َّ ذا يا 140 وَالا   o Bezitter van Majesteit en Edelmoedigheid, 

د َّ عَلى الله وَصل ى 141 رَسُول ه َّ مُحَم   en moge Allah zegenen Muhammad, Zijn boodschapper, 

الط اه رينََّ وَآل ه َّ 142  en zijn reine familie, 

كَث يرا َّ تسَْل يما َّ وَسَل مََّ 143  en vrede schenken met een overvloedige vrede. 
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